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Заседание открывается в 15 ч. 00 м. 

Пункт 28 повестки дня: Улучшение положения 

женщин (продолжение) (A/72/38) 
 

a)  Улучшение положения женщин 

(продолжение) (A/72/93, A/72/134, A/72/207 и 

A/72/215) 
 

b)  Осуществление решений четвертой 

Всемирной конференции по положению 

женщин и двадцать третьей специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи 

(продолжение) (A/72/203 и A/72/220) 
 

1. Г-н Хайме Кальдерон (Сальвадор), выступая 

от имени Сообщества государств Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что 

государства — члены СЕЛАК сохраняют твердую 

приверженность делу обеспечения равенства муж-

чин и женщин и расширения прав и возможностей 

женщин. Несмотря на значительный прогресс, до-

стигнутый со времени принятия Пекинской декла-

рации и Конвенции о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин, остается еще 

многое сделать. Предметами их особой озабоченно-

сти являются феминизация бедности, упорно со-

храняющийся высокий уровень насилия в отноше-

нии женщин и девочек и структурное неравенство, 

увековечивающее цикл нищеты, маргинализации и 

отсутствия равенства. 

2. Входящие в СЕЛАК страны твердо придержи-

ваются курса на усиление своих национальных по-

литики и законодательства, касающихся прав жен-

щин и расширения их прав и возможностей. Они 

также привержены делу борьбы с насилием в отно-

шении женщин во всех его формах, включая причи-

нение увечий половым органам женщин, принуди-

тельные браки и торговлю людьми, а также с наси-

лием, связанным с наркоторговлей и торговлей сек-

суальными услугами, организованной преступно-

стью и иными формами эксплуатации. Они будут и 

впредь вести работу с целью повысить степень эко-

номической независимости женщин и гарантиро-

вать их права человека, включая их права на каче-

ственное медицинское обслуживание и образова-

ние, и на защиту от насилия на гендерной почве.  

3. Сообщество вновь заявляет о важности обес-

печения равного доступа женщин к получению об-

разования и профессиональной подготовки, а также 

доступа к услугам по охране материнского, сексу-

ального и репродуктивного здоровья и к достойной, 

продуктивной работе и признает жизненно важную 

роль мужчин и мальчиков как проводников преоб-

разований в целях обеспечения равенства мужчин и 

женщин и расширения прав и возможностей жен-

щин. Оно придает особо важное значение защите 

женщин-мигрантов, сельских женщин и детей. 

4. Входящие в Сообщество страны привержены 

целям преодоления патриархальных стереотипов, 

увековечивающих неравное распределение трудо-

вой нагрузки, и прекращения недооценки и игнори-

рования «женского труда». Они также обязуются 

содействовать доступу всех женщин к достойной 

занятости и активизируют свои усилия по развитию 

в полном объеме потенциала женщин и ликвидации 

насилия и дискриминации в отношении них с уде-

лением особого внимания тем, кто страдает от дис-

криминации во множественных формах. 

5. СЕЛАК признает важный вклад феминистских 

организаций, женских движений и организаций 

гражданского общества, а также потребность в уси-

лении и координации деятельности. Страны, вхо-

дящие в СЕЛАК, создали рабочую группу по улуч-

шению положения женщин. На тринадцатой сессии 

Региональной конференции по положению женщин 

в Латинской Америке и Карибском бассейне они 

приняли Монтевидейскую стратегию осуществле-

ния Региональной гендерной повестки дня в кон-

тексте достижения целей в области устойчивого 

развития к 2030 году и вскоре проведут в Гаване, 

Куба, сессию Региональной конференции по вопро-

су об участии женщин в процессе развития в Ла-

тинской Америке и Карибском бассейне, на которой 

будет отмечаться ее сороковая годовщина. Они при-

ветствуют недавно состоявшиеся в Панаме регио-

нальные консультации со Структурой Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей жен-

щин («ООН-женщины»), а также принятую в ре-

зультате Панамскую декларацию, в которой опреде-

лен региональный подход к вопросу по расшире-

нию экономических прав и возможностей женщин. 

6. Г-н Матджила (Южная Африка), выступая от 

имени Сообщества по вопросам развития стран юга 

Африки (САДК), говорит, что в соответствии с за-

крепленным в основополагающем договоре САДК 

принципом недискриминации его государства-

члены обязались в Протоколе САДК по гендерным 

вопросам и вопросам развития вести деятельность 

по расширению прав и возможностей женщин, лик-

видации дискриминации и обеспечению гендерного 

равенства и справедливости. В недавнее время они 

предприняли шаги по осуществлению этих задач и 

включению их в основное русло своей деятельно-

сти в рамках Программы действий САДК и Иници-

ативы по укреплению Сообщества и Регионального 

ориентировочного стратегического плана развития 

САДК. 

https://undocs.org/ru/A/72/38
https://undocs.org/ru/A/72/93
https://undocs.org/ru/A/72/134
https://undocs.org/ru/A/72/207
https://undocs.org/ru/A/72/215
https://undocs.org/ru/A/72/203
https://undocs.org/ru/A/72/220
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7. Вместе с тем, несмотря на эти и другие уси-

лия, женщины, особенно сельские женщины, по-

прежнему сталкиваются со многими проблемами в 

своем регионе, в том числе доступа к ресурсам и 

владением ими; социального и экономического от-

чуждения; перекрестных и множественных форм 

дискриминации; гендерного насилия; недостаточ-

ности инвестиций в социальную защиту и ограни-

ченности финансирования в целях расширения эко-

номических прав и возможностей женщин. Кроме 

того, на положении женщин и девочек в несораз-

мерно высокой степени сказывается эпидемия 

ВИЧ/СПИДа, в эпицентре которой находится юж-

ная часть Африки. Государства-члены продолжают 

осуществление инициатив, начатых в контексте 

Стратегической рамочной программы САДК по 

ВИЧ и СПИДу, которые включают пропаганду при-

менения презервативов и их раздачу, кампании по 

стимулированию интереса к информации о ВИЧ и 

побуждению к смене поведенческих установок, те-

стирование на ВИЧ и ВИЧ-консультирование, про-

паганду безопасных медицинских условий, профи-

лактику передачи инфекции от матери ребенку, ле-

чение ВИЧ-инфекции и уход на дому. 

8. Даже при работе сообща у государств-членов 

САДК нет средств для решения всех проблем, сто-

ящих перед женщинами стран юга Африки. Они 

признательны за поддержку, оказываемую их парт-

нерами по процессу развития международным со-

обществом, и призывают к наращиванию и укреп-

лению партнерства во имя улучшения положения 

женщин в регионе. 

9. Г-жа Адамсон (наблюдатель от Европейского 

союза), выступая также от имени стран-кандидатов, 

а именно Турции, Черногории, Сербии и Албании, 

и в дополнение к этому от имени Армении, Грузии 

и Украины, говорит, что по-прежнему широко рас-

пространены ранние и принудительные браки, ка-

лечащие операции на женских гениталиях, сексу-

альное преследование и физическое и сексуальное 

насилие в отношении женщин и что многие жен-

щины покидают страны, в которых они живут, что-

бы избежать эксплуатации и насилие. Международ-

ное сообщество должно устранить коренные при-

чины гендерного насилия, в том числе заручившись 

поддержкой со стороны мужчин и мальчиков. 

10. Европейский союз вложил больше средств, 

чем любое другое образование, в деятельность по 

обеспечению гендерного равенства. В сентябре при 

запуске инициативы «Прожектор», выдвинутой Ев-

ропейским союзом и Организацией Объединенных 

Наций с целью положить конец насилию в отноше-

нии женщин, он объявил взнос на сумму 500 млн 

евро на мероприятия в рамках этой инициативы. 

Недавно он подписал Конвенцию Совета Европы о 

предотвращении и пресечении насилия в отноше-

нии женщин и домашнего насилия и принял на себя 

руководство деятельностью, связанной с Призывом 

к действиям по защите от гендерного насилия в 

чрезвычайных ситуациях. В соответствии с Гло-

бальной стратегией Европейского союза по внеш-

ней политике и политике обеспечения безопасности 

требуется проводить гендерный анализ во всех фи-

нансируемых Европейским союзом гуманитарных 

операциях, и в их рамках отводится особое место 

полному осуществлению повестки дня, связанной с 

женщинами, миром и безопасностью. Кроме того, 

согласно недавно принятому Европейскому консен-

сусу по проблемам развития, помощь в целях раз-

вития все больше используется для продвижения 

прав женщин и девочек. 

11. Европейский союз будет продолжать работать 

со своими странами-партнерами в целях поощрения 

прав женщин и повышения степени прозрачности, 

представительности и подотчетности институтов. 

Важнейшими партнерами также являются органи-

зации гражданского общества. Он признает ключе-

вую роль Структуры «ООН-женщины» в работе по 

включению вопросов гендерного равенства в ос-

новную деятельность, расширению прав и возмож-

ностей женщин и девочек и ликвидации насилия в 

отношении них и решительно призывает к даль-

нейшему включению гендерной тематики в архи-

тектуру мира и безопасности Организации Объеди-

ненных Наций. 

12. Г-жа Мортон (Австралия), выступая также от 

имени Исландии, Канады, Лихтенштейна, Новой 

Зеландии, Норвегии и Швейцарии, говорит, что эти 

страны по-прежнему привержены делу достижения 

цели 5 в области устойчивого развития и будут про-

должать особо привлекать внимание к обеспечению 

гендерного равенства как сквозной цели Повестки 

дня в области устойчивого развития до 2030 года. 

Их делегации особенно приветствуют усилия Гене-

рального секретаря по обеспечению гендерного па-

ритета в системе Организации Объединенных 

Наций и призывают Структуру «ООН-женщины» и 

все учреждения Организации Объединенных Наций 

продолжать претворять в жизнь Oбщесистемный 

план действий по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин. В буду-

щей работе крайне важно, чтобы Организация Объ-

единенных Наций оперативно реагировала на новые 

вызовы, а ее члены сотрудничали в деятельности по 

обеспечению должного осуществления в каждой 

стране всех соответствующих правовых принципов, 

политических деклараций и резолюций. 
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13. Г-жа Нуносиба (Япония) говорит, что Япония 

приветствует Общесистемную стратегию по дости-

жению гендерного паритета и внесет свой вклад в 

ее реализацию. На национальном уровне идет про-

цесс активного осуществления ее первого плана 

действий по выполнению резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности о женщинах, мире и безопас-

ности. 

14. Всем, кто ведет деятельность в области разви-

тия, включая Организацию Объединенных Наций, 

надо объединить свои усилия для достижения пока-

зателей цели 5. С учетом этого Япония продолжает 

наращивать свое международное сотрудничество и 

свою помощь в целях развития. В декабре 2016 года 

на Всемирной ассамблее женщин она обязалась 

предоставить в течение трех лет 3 млрд. долл. США 

для содействия участию женщин в жизни общества 

и улучшению их положения в развивающихся стра-

нах и стала вторым самым крупным донором 

Структуры «ООН-женщины». В июле 2017 года она 

объявила взнос на сумму 50 млн. долл. США для 

новой Инициативы по предоставлению финансиро-

вания женщинам-предпринимателям. Начиная с 

2014 года она ежегодно принимает у себя Всемир-

ную ассамблею женщин для обсуждения различных 

аспектов процесса расширения прав и возможно-

стей женщин с влиятельнейшими женскими лиде-

рами и другими соответствующими заинтересован-

ными лицами. 

15. Г-жа Кирьянофф-Кримминс (Швейцария) 

говорит, что ее страна недавно приняла свою 

первую стратегию обеспечения гендерного равен-

ства и прав женщин, подтвердив свою твердую 

приверженность делу улучшения положения жен-

щин. Ввиду немалых тягот дискриминации, кото-

рые испытывают сельские женщины, необходимо 

удвоить усилия по укреплению их экономической 

независимости и расширению их участия в процес-

сах сельского развития и принятия решений. Швей-

цария поддерживает проекты дома и за рубежом в 

целях повышения степени участия и роли женщин в 

работе сельскохозяйственных организаций и повы-

шения информированности общественности о 

вкладе женщин в сельском хозяйстве, а также о 

конкретных проблемах, с которыми они сталкива-

ются. В рамках оказания международной помощи в 

целях развития она ведет работу по сокращению 

доли безвозмездного труда женщин посредством 

строительства объектов инфраструктуры, совер-

шенствования систем водоснабжения и санитарии и 

внедрения инновационных сельскохозяйственных 

технологий. 

16. Базовое медицинское обслуживание должно 

включать в себя полный набор услуг по обеспече-

нию сексуального и репродуктивного здоровья. 

Швейцария исполнена решимости развивать поли-

тический диалог по этому вопросу на базе подхода, 

основанного на правах и фактических данных. 

17. Г-н Арриола Рамирес (Парагвай) говорит, что 

правительство его страны ведет деятельность по 

обеспечению гражданского, политического и соци-

ального равенства женщин в соответствии с параг-

вайской конституцией. В его третьем национальном 

плане по выравниванию возможностей женщин и 

мужчин основной упор делается на равном доступе 

к участию в политической и общественной жизни; 

достойной занятости; образовании; всеобщем здра-

воохранении; здоровой, чистой окружающей среде 

и свободе от насилия. В Парагвае приняты законы о 

грудном вскармливании, домашнем труде и защите 

женщин от насилия, а также государственная поли-

тика в отношении сельских женщин. В его основ-

ной программе обусловленных выплат отдается 

приоритет женщинам, являющимся главами домо-

хозяйств, и вскоре будет создан предназначенный 

исключительно для женщин центр для оказания 

услуг по расширению их финансовых возможно-

стей, обеспечению сексуального и репродуктивного 

здоровья и предотвращению насилия и предостав-

лению поддержки. 

18. Необходимо устранять структурные факторы, 

подрывающие деятельность по расширению воз-

можностей женщин и их права, и должным образом 

откликаться на нужды женщин, принадлежащих к 

самым уязвимым группам. Государства должны 

продемонстрировать политическую волю к включе-

нию гендерных аспектов в свои планы и программы 

в области развития и к принятию мер по расшире-

нию участия женщин в принятии решений на всех 

уровнях. 

19. Г-жа Аанзи (Нидерланды) говорит, что в до-

кладе Всемирного экономического форума о гло-

бальном гендерном разрыве отмечается расширение 

гендерного разрыва во многих странах, в том числе 

в Нидерландах. Кроме того, в докладе Генерального 

секретаря о ходе достижения целей в области 

устойчивого развития (E/2017/66) указывается на 

незначительность прогресса в реализации цели 5. 

При нынешних темпах для достижения цели 5 по-

требовалось бы свыше ста лет. Для устранения раз-

рыва требуется наличие возможностей, поддержки 

и приверженности, а именно возможностей, позво-

ляющих женщинам развиваться и в полной мере 

участвовать в жизни общества, долговременной 

поддержки и приверженности со стороны полити-

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/E/2017/66
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ков, правительств, работодателей, самих женщин и 

мужчин. Поистине важнейшее значение имеют под-

держка и приверженность со стороны мужчин. 

20. В 2017 году по-прежнему наблюдается явное 

отсутствие женщин в верхних эшелонах руковод-

ства бизнес-структур и органов госуправления в 

Нидерландах. Вместе с тем при наличии возможно-

стей, приверженности и поддержки подобное поло-

жение можно изменить в течение жизни одного по-

коления. Как-никак благодаря качественному обра-

зованию для всех ее родители, неграмотные марок-

канские иммигранты, смогли вырастить детей, ус-

пешно получивших университетское образование. 

21. Г-жа Купеллини (Италия) говорит, что реаль-

ное расширение прав и возможностей начинается с 

искоренения всех форм насилия в отношении жен-

щин, включая такую вредную традиционную прак-

тику, как калечащие операции на женских генита-

лиях и ранние и принудительные браки. В 2017 го-

ду Италия внесла 1,4 млн евро в основной бюджет 

Фонда Организации Объединенных Наций в обла-

сти народонаселения (ЮНФПА) и 1,8 млн евро в 

программу искоренения калечащих операций на 

женских гениталиях, совместно осуществляемую 

ЮНФПА и Детским фондом Организации Объеди-

ненных Наций (ЮНИСЕФ). В июле она принимала 

у себя Конференцию по запрету калечащих опера-

ций на женских гениталиях, посвященную проведе-

нию кампании за всемирный запрет таких опера-

ций. 

22. Во время нынешнего председательства Италии 

в Группе семи (Г-7) гендерному равенству было от-

ведено центральное место в повестке дня Г-7, и на 

саммите в мае входящие в эту группу руководители 

приняли дорожную карту для формирования эконо-

мической среды, учитывающей гендерные аспекты. 

Италия будет продолжать продвигать в этой группе 

вопрос о гендерном равенстве, в том числе посред-

ством проведения у себя в ноябре первого совеща-

ния министров стран — членов Г-7 на тему равных 

возможностей. 

23. В своих собственных действиях в ситуациях 

конфликтов и чрезвычайных ситуациях Италия де-

лает упор прежде всего на предотвращение сексу-

ального и гендерного насилия и вносит финансовый 

вклад в осуществление двусторонних и многосто-

ронних программ, нацеленных на защиту в этих 

условиях прав женщин на здоровье, безопасность и 

сохранение достоинства. В особом внимании нуж-

даются женщины-мигранты, которые в большей 

степени подвержены риску стать жертвами насилия, 

торговли людьми и обращения в рабство. 

24. Осуществление повестки дня, связанной с 

женщинами, миром и безопасностью, будет оста-

ваться для Италии одной из самых первоочередных 

задач во время ее членства в Совете Безопасности, 

в котором она выступала одним из инициаторов со-

здания средиземноморской сети женщин-

посредников, которая будет запущена в ближайшее 

время. У себя дома Италия недавно приняла свой 

третий национальный план действий, касающийся 

женщин, мира и безопасности. 

25. Г-н Зауэр (Финляндия) говорит, что в непри-

емлемых масштабах продолжают нарушаться права 

женщин и девочек по всему миру. Особую озабо-

ченность вызывают перекрестные и множественные 

формы дискриминации в отношении женщин и де-

вочек, являющихся инвалидами. Гарантирование их 

прав требует коренного изменения общественных 

норм и воззрений, что далеко не усвоено многими 

государствами. Право на индивидуальную самосто-

ятельность является центральным концептом Кон-

венции о правах инвалидов, и Финляндия в тесном 

сотрудничестве с гражданским обществом продол-

жает искать пути оказания содействия самоопреде-

лению инвалидов в качестве полноправных членов 

общества. 

26. Международно-правовая база в области прав 

человека обеспечивает инструментарий для обеспе-

чения уважения прав женщин и девочек как в пуб-

личной, так и частной сферах. Не хватает лишь 

практических действий. Исключением в этой связи 

служит Структура «ООН-женщины». Со времени 

своего создания она выступала в качестве движу-

щей силы в деятельности по пропаганде норматив-

ных изменений и продвижению идеи гендерного 

равенства. 

27. Финляндия гордится своим участием в осу-

ществлении инициативы «Это ее решение», в рам-

ках которой в глобальном масштабе запускается 

оказание услуг по охране сексуального и репродук-

тивного здоровья. Отказ девушкам в праве прини-

мать собственное решение чреват серьезными по-

следствиями. Наиболее распространенной причи-

ной смерти девушек в возрасте 15–19 лет является 

самоубийство, после которой следуют причины, 

связанные с беременностью. 

28. Многие правительства, включая правительство 

его страны, сталкиваются с трудностями в борьбе с 

насилием в отношении женщин и девочек. Ключе-

вой проблемой в Финляндии является нехватка 

предназначенных для женщин, подвергшихся наси-

лию, объектов и услуг. Будучи сторонником иници-

ативы “HeForShe IMPACT”, президент Финляндии 
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взял на себя персональное обязательство добивать-

ся прекращения насилия в отношении женщин, 

расширения экономических прав и возможностей 

женщин и осуществления резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности о женщинах, мире и безопас-

ности. 

29. Г-н Идрис (Эритрея), заместитель Председа-

теля, занимает место Председателя. 

30. Г-жа Ган (Сингапур) говорит, что Сингапур 

неизменно придает первоочередное значение разви-

тию своего народа, который является его самым 

ценным ресурсом. Женщины пользуются равными 

правами и обеспечены полноценной правовой за-

щитой. Почти все женщины в возрасте 15 лет и 

старше грамотны, и на женщин приходится свыше 

50 процентов от общего числа студентов универси-

тетов. Кроме того, женщины стали вторгаться в 

профессиональные сферы, в которых по традиции 

доминируют мужчины, например инженерное дело, 

медицину и политику. Недавно в Сингапуре впер-

вые женщина была избрана президентом страны, и 

по итогам последних всеобщих выборов женщины 

заняли почти четверть мест в парламенте. В 

2016 году Сингапур числился на 11 месте среди 

159 стран в индексе гендерного неравенства. 

31. Реагируя на недостаточную представленность 

женщин в руководстве бизнес-структур, правитель-

ство ее страны создало Комитет по обеспечению 

разнообразия, который поставил задачу довести к 

2020 году долю женщин в членском составе прав-

лений корпораций до 20 процентов. С целью побу-

дить женщин выходить на рынок труда и продол-

жать трудиться Сингапур оказывает помощь в тру-

доустройстве и обучении и принял меры по содей-

ствию совмещению производственных и семейных 

обязанностей и гибкой организации труда. Он будет 

поддерживать партнерские отношения с отдельны-

ми лицами, компаниями и гражданским обществом 

в целях укрепления гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей женщин. 

32. Г-жа Треуно (Мексика), выступая в качестве 

молодежного делегата, говорит, что женщины и де-

вочки остаются забыты. Ее огорчает тот факт, что в 

заявлении министров, принятом на проходившей на 

высоком уровне июльской сессии политического 

форума по устойчивому развитию, не было упомя-

нуто о правах человека женщин. Если бы обсужде-

ния, аналогичные переговорам в Пекине, проводи-

лись в 2017 году, то не было бы ни Декларации, ни 

Платформы действий. Такой откат неприемлем в 

мире, в котором ни в одной стране не обеспечено 

гендерное равенство, и женщины, особенно при-

надлежащие к таким уязвимым группам, как корен-

ные народы, беженцы и инвалиды, продолжают 

страдать в результате отчуждения, маргинализации, 

дискриминации, насилия и феминицида. 

33. Мексика отвергает ложную дихотомию между 

защитой сексуальных и репродуктивных прав и за-

щитой семьи. Право женщин распоряжаться своим 

телом не ограничивается вопросами сексуального и 

репродуктивного здоровья. Оно наделяет их воз-

можностями во благо их семей и общества. 

34. Гендерное равенство красной нитью проходит 

через всю Повестку дня до 2030 года, и ее 17 целей 

не могут быть достигнуты без участия женщин. 

Мексика инвестирует средства в образование для 

женщин и девочек, а также в пропаганду равного 

политического участия. Вместе с тем, для того что-

бы правильно нацелить государственную политику, 

государства-члены нуждаются в более качествен-

ных данных и статистике, связанных с гендерными 

аспектами. Им надо продолжать работать со Струк-

турой «ООН-женщины», системой Организации 

Объединенных Наций и региональными механиз-

мами в целях совершенствования статистических 

систем и процесса дезагрегации данных. 

35. Г-жа Саласар Мухика (Перу) говорит, что в 

соответствии с комплексным подходом к вопросу о 

гендерном равенстве в Повестке дня до 2030 года 

правительство ее страны включило тему гендерного 

равенства в деятельность всех государственных 

учреждений. Оно проводит в жизнь политику обес-

печения гендерного равенства наряду с националь-

ным планом борьбы с гендерным насилием на 

2016–2021 годы. Оно также содействует расшире-

нию прав и возможностей женщин и их доступу к 

финансовым продуктам, технологиям, рынкам, за-

купкам, профессиональному обучению и социаль-

ной защите. К примеру, государство оказывает тех-

ническую поддержку микропредприятиям и малым 

предприятиям в целях укрепления бизнес-сетей и 

приняло законы, которые наделяют эти предприя-

тия официальным статусом и поощряют их разви-

тие. Перу твердо придерживается курса на укреп-

ление процессов осуществления, мониторинга и 

оценки национальных программ обеспечения ген-

дерного равенства и будет включать гендерные ас-

пекты в деятельность государственной администра-

ции всех уровней. 

36. Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) говорит, 

что принятый его страной первый национальный 

план действий по борьбе с насилием в отношении 

женщин (2017–2020 годы) обязует ее осуществлять 

программы по искоренению гендерного насилия и 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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всяческому расширению прав и возможностей 

женщин и девочек, в том числе на основе обеспече-

ния их политической и экономической самостоя-

тельности. Ее гендерная политика нацелена на рас-

ширение прав и возможностей всех женщин, но 

особенно тех их них, кто страдает от насилия и 

множественных и перекрестных форм дискримина-

ции. 

37. В контексте осуществления Повестки дня до 

2030 года Аргентина придает важное значение об-

мену опытом, международному сотрудничеству, со-

трудничеству с гражданским обществом и укрепле-

нию государственно-частного партнерства. Его де-

легация приветствует решение Специального до-

кладчика по вопросу о насилии в отношении жен-

щин возобновить дискуссию относительно доста-

точности международных, региональных и нацио-

нальных правовых механизмов для предотвращения 

насилия в отношении женщин и борьбы с ним, в 

том числе на тему создания нового правового ин-

струмента, касающегося насилия в отношении 

женщин, и присоединяется к обращенному к госу-

дарствам призыву Генерального секретаря обеспе-

чить реализацию прав человека трудящихся-

мигрантов и учитывать потребности женщин и де-

вочек при разработке экономической и социальной 

политики, связанной с образованием, здравоохра-

нением, занятостью и финансовой и цифровой ин-

клюзивностью. Она также приветствует его новую 

Общесистемную стратегию по достижению гендер-

ного паритета. 

38. Г-жа Кабиа (Сьерра-Леоне) говорит, что в 

рамках своего Национального плана действий по 

осуществлению резолюций 1325 (2000) и 1820 

(2008) Совета Безопасности Сьерра-Леоне создала 

механизм, который призван обеспечивать, чтобы в 

ходе ее деятельности по восстановлению, реинте-

грации и реконструкции уделялось систематическое 

внимание гендерному равенству и выделялись ре-

сурсы на эти цели. Показателями ее твердой при-

верженности делу сокращения гендерного разрыва 

служат принятие ею серии законов, касающихся 

проблем, связанных с гендерными аспектами, рати-

фикация ею Протокола к Африканской хартии прав 

человека и народов, касающегося прав женщин в 

Африке, ее усилия по снижению материнской и 

детской смертности и ее программа бесплатного 

медицинского обслуживания беременных женщин, 

кормящих матерей и детей в возрасте до пяти лет, 

которая, к сожалению, была прервана в 2014 году 

из-за эпидемии Эболы. Она надеется на устойчивое 

сотрудничество и партнерство в деле мобилизации 

ресурсов, необходимых для достижения прогресса 

на всех уровнях. Учитывая важность создания 

структур, которые содействуют улучшению поло-

жения женщин и возводят в разряд первоочередных 

задачи инклюзивной и устойчивой индустриализа-

ции, передачи технологий и получения доступа на 

рынки, она призывает к выделению официальной 

помощи в целях развития в более значительном 

объеме, чтобы финансировать осуществление новой 

повестки дня в области развития и других согласо-

ванных на международном уровне повесток дня, 

касающихся женщин. 

39. Г-н Локсин (Филиппины) говорит, что с уче-

том того, что за рубежом трудятся пять миллионов 

филиппинских женщин, поощрение и защита их 

прав являются самой первоочередной задачей пра-

вительства его страны. В принятом в 2016 году за-

коне, вносящем поправки в закон о трудящихся-

мигрантах и филиппинцах за рубежом, делается 

больший акцент на учете гендерных аспектов при 

вспомоществовании, оказании услуг и осуществле-

нии программ для лиц, работающих за границей. 

Кроме того, было организационно оформлено уча-

стие трудящихся-мигрантов из числа женщин в ра-

боте органов, формирующих политику. В 2016 году 

свыше 115 000 женщин-мигрантов получили ком-

плексные репатриационные услуги и прошли под-

готовку по вопросам реинтеграции. Кроме того, 

функционировали специальный фонд для помощи 

филиппинцам за рубежом и круглосуточная горячая 

линия для жертв торговли людьми, большинство из 

которых составляли женщины и девочки. Вместе с 

тем правительство его страны продолжает поиск 

эффективных путей недопущения злоупотреблений 

в отношении трудящихся-мигрантов. 

40. Что касается расширения экономических прав 

и возможностей женщин, то Филиппины оказывают 

техническую помощь свыше 2000 микропредприя-

тий для повышения их конкурентоспособности и 

устойчивости. Они также побуждают женщин орга-

низовываться, чтобы усиливать свои переговорные 

позиции, и предоставляют доступ к обучению и 

удобной для женщин технике и технологиям в сель-

ской местности. Кроме того, от учреждений, отве-

чающих за аграрную и сельскохозяйственную ре-

форму, требуется расходовать не менее 5 процентов 

от их бюджетов на расширение доступа женщин к 

время- и трудосберегающей инфраструктуре и тех-

нологиям. 

41. Г-жа Янкссар (Саудовская Аравия) говорит, 

что для достижения целей в области устойчивого 

развития необходимо создать благоприятную среду 

для женщин и расширить их социальные, экономи-

ческие и политические права и возможности. В со-

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1820(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1820(2008)
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ответствии с рекомендацией Генерального секрета-

ря в его докладе о женщинах и девочках в сельских 

районах (A/72/207), Саудовская Аравия создала мо-

бильные сельские клиники и запустила осуществ-

ление инициативы, касающейся удаленной занято-

сти, чтобы позволить женщинам работать из дома. 

Для того чтобы убедить отказаться от детских, ран-

них и принудительных браков, она приняла законы, 

позволяющие женщинам управлять своими соб-

ственными делами и делами своей семьи. Она 

учредила фонд для выплаты пенсий женщинам, 

брошенным мужьями, и в настоящее время женщи-

ны могут обращаться за правительственными услу-

гами без каких бы то ни было условий. Недавно 

женщинам также было разрешено водить автомоби-

ли. Женщины присутствуют во все большем числе 

не только в составе рабочей силы, на политических 

должностях и в деятельности, связанной с ино-

странными делами, но и на руководящих должно-

стях в сферах финансов, образования и местного 

управления. В дополнение к этому силы религиоз-

ной полиции приступили к формированию женско-

го подразделения. 

42. Саудовская Аравия возмущена тем, что пале-

стинские женщины, находясь под израильской ок-

купацией и угнетением, лишены возможности осу-

ществлять свои права человека. Она будет в полной 

мере сотрудничать в деятельности по расширению 

прав и возможностей женщин, борьбе со всеми 

формами дискриминации в отношении них и улуч-

шению их положения в соответствии с исламским 

правом. 

43. Г-н Дуке Эстрада Мейер (Бразилия) говорит, 

что государства — члены Сообщества португало-

язычных стран горды тем, что они представили 

проект резолюции о полном осуществлении прав 

человека всех женщин и девочек и систематическом 

учете гендерных аспектов при осуществлении По-

вестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года (A/HRC/36/L.12), принятый Со-

ветом по правам человека на его тридцать шестой 

сессии. Бразилия начала осуществление нескольких 

ключевых инициатив в целях расширения прав и 

возможностей женщин, включая программу форми-

рования более справедливых рабочих отношений в 

государственном и частном секторах. В целях сни-

жения и перераспределения нагрузки при безвоз-

мездной работе по уходу за детьми она недавно 

приняла меры по увеличению отцовского отпуска с 

5 до 20 дней и по расширению поддержки, оказыва-

емой кормящим матерям и молочным донорам. Она 

пытается укреплять экономическую самостоятель-

ность женщин с уделением особого внимания стра-

тегиям искоренения нищеты и повышать представ-

ленность и ведущую роль женщин в политике, а 

также в органах и на должностях, связанных с при-

нятием решений. 

44. В рамках своей программы по борьбе с наси-

лием в отношении женщин Бразилия создала в каж-

дом штате пункты оказания всесторонней помощи 

женщинам, подвергшимся насилию, и расширила 

сеть центров медицинской помощи женщинам. Она 

также развертывает мобильные группы для оказа-

ния помощи женщинам, подвергающимся насилию 

в сельской местности, и проводит непрерывные 

просветительские кампании. Кроме того, с давних 

времен она располагает полицейскими подразделе-

ниями, специализирующимися на преступлениях 

против женщин. 

45. И наконец, что не менее важно, Бразилия при-

знает большое значение полного вовлечения муж-

чин и мальчиков в качестве союзников в деятель-

ность по расширению прав и возможностей жен-

щин и девочек. 

46. Г-жа Мортон (Австралия) говорит, что ее де-

легация приветствует объявленную Генеральным 

секретарем Общесистемную стратегию по дости-

жению гендерного паритета и настоятельно призы-

вает Структуру «ООН-женщины» и все структуры 

Организации Объединенных Наций продолжать 

свои усилия по осуществлению Oбщесистемного 

плана действий по вопросам гендерного равенства 

и расширения прав и возможностей женщин. 

47. Австралия издавна привержена делу пропа-

ганды сексуального и репродуктивного здоровья и 

оказания услуг по его охране и осуществляет на 

долговременной основе финансирование таких 

услуг. Хотя дискриминация по признакам пола, 

гражданского состояния и семейных обязанностей 

уже давно запрещена законом, австралийские жен-

щины не пользуются одинаковыми с мужчинами 

правами в сфере занятости и зарабатывают гораздо 

меньше за равный труд. В июле правительство ее 

страны начало осуществление стратегии, рассчи-

танной на сокращение к 2025 году разрыва в пред-

ставленности мужчин и женщин на рынке труда на 

25 процентов. 

48. На международном уровне Австралия в рам-

ках своей основной программы по обеспечению 

гендерного равенства «Женщины Тихоокеанского 

региона формируют процесс его развития» оказы-

вает поддержку проектам, нацеленным на то, чтобы 

дать женщинам в 14 странах возможность для пол-

ного, свободного участия в безопасных для них 

условиях в политической, экономической и соци-

https://undocs.org/ru/A/72/207
https://undocs.org/ru/A/HRC/36/L.12
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альной жизни. В Юго-Восточной Азии в контексте 

ее инициативы «Инвестируй в потенциал женщин» 

ведется работа с предпринимателями в целях улуч-

шения условий занятости для женщин и увеличения 

инвестиций в малые и средние предприятия, руко-

водимые женщинами. 

49. Г-жа Гонсалес Толоса (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что ее страна включи-

ла гендерные аспекты в политику, проводимую гос-

ударством во всех областях, и осуществляет поли-

тику и программы по защите прав человека женщин 

и обеспечению их участия во всех сферах жизни в 

стране. Правовая база для обеспечения гендерного 

равенства и справедливости была пополнена, чтобы 

предусмотреть не имеющую аналогов защиту, и со-

ставлена на основе инклюзивных в гендерном от-

ношении и лишенных сексизма формулировок. 

Кроме того, финансирование деятельности по 

улучшению положения женщин гарантируется 

бюджетом инвестиций в социальную сферу, на до-

лю которого приходится три четверти всего объема 

государственных расходов. Гендерный паритет был 

достигнут в сфере начального и среднего образова-

ния, и на долю женщин приходится 60 процентов от 

общего числа студентов университетов. Доля без-

работных или занятых безвозмездным трудом жен-

щин сократилась с 16 процентов до менее 8 про-

центов, и женщины составляют 60 процентов от 

общего числа пенсионеров. Работа в домашнем хо-

зяйстве и по уходу за членами семьи считается 

производительной занятостью, и женщины, трудя-

щиеся в неформальных секторах, включены в си-

стему социального обеспечения. Работа по дому 

рассматривается как добавляющая стоимость эко-

номическая деятельность. 

50. Правительство ее страны приняло меры по 

защите сексуальных и репродуктивных прав, улуч-

шению показателей в сфере охраны материнства и 

профилактике подростковой беременности. В соот-

ветствии с основным законом о праве женщин на 

жизнь, свободную от насилия, оно разработало по-

литику, гарантирующую оказание юридических и 

психологических услуг женщинам, ставшим жерт-

вами насилия. 

51. Вместе с тем, права женщин могут быть реа-

лизованы только в атмосфере уважения, признания 

достоинства личности, равенства, ненасилия и ми-

ра, а единственным способом обеспечения мира яв-

ляется сохранение суверенитета, права на само-

определение и уважительного отношения к много-

образию. 

52. Г-жа Плепите (Литва) говорит, что достиже-

ние подлинного прогресса на пути к установлению 

гендерного паритета и улучшению положения жен-

щин возможно лишь при условии проявления ис-

кренней преданности делу и самоотверженных дей-

ствий на национальном уровне. Литва регулярно 

обновляет свою национальную программу обеспе-

чения равных возможностей для женщин и мужчин 

и недавно сделала обязательным проведение оценки 

воздействия гендерного фактора для всех программ, 

политики и правовых решений правительства. 

Насилие в отношении женщин не только наносит 

физический и психологический вред, но и оборачи-

вается прямыми и косвенными издержками для его 

жертв и общества. Наличие сопоставимых данных 

высокого качества позволило бы оценить послед-

ствия, порождаемые насилием, и определить адрес-

ные меры для их устранения. В соответствии с За-

коном о защите от домашнего насилия 2011 года 

Литва приняла ориентированный на результаты 

подход, предусматривающий проведение информа-

ционно-просветительских кампаний, повышение 

уровня компетентности и сотрудничество с мест-

ными учреждениями и гражданским обществом. 

Она содействует равному распределению обязанно-

стей в домашнем хозяйстве и обязанностей по ухо-

ду за детьми, для чего, в частности, обеспечивает 

равные возможности для получения отпуска по 

уходу за детьми и наличие качественных услуг по 

уходу за детьми и находящимися на иждивении ли-

цами. 

53. Литва также активно борется за гендерное ра-

венство на международной арене. В мае она прини-

мала у себя Азиатско-европейское совещание по 

вопросу о расширении экономических прав и воз-

можностей женщин. 

54. Г-жа Ан-Насаири (Ирак) говорит, что ее 

страна подготавливает свой периодический доклад 

для представления его Комитету по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин в 2018 году. 

Конституция Ирака дает женщинам право участво-

вать в государственных делах, а также голосовать и 

выдвигать кандидатов, а законом о провинциальных 

выборах устанавливается минимальная квота для 

женщин в провинциальных советах. В Ираке есть 

закон о личном статусе, который, в частности, поз-

воляет матерям передавать детям гражданство, а 

также законы, предусматривающие социальную за-

щиту для одиноких и разведенных женщин и льго-

ты для работающих женщин. В стране была разра-

ботана стратегия улучшения положения женщин и 

было создано управление по делам женщин, имею-

щее высокий статус. 
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55. Что касается насилия в отношении женщин, то 

директорату общинной полиции были предоставле-

ны материально-технические средства для опера-

тивного реагирования на жалобы о насилии в от-

ношении женщин и о домашнем насилии. В стране 

также был провозглашен постоянный националь-

ный день, посвященный ликвидации насилия в от-

ношении женщин. В сотрудничестве с министер-

ством финансов было начато осуществление проек-

тов в целях расширения прав и возможностей сель-

ских женщин посредством предоставления им мик-

рокредитов. Кроме того, после победы над Ислам-

ским государством Ирака и Леванта (ИГИЛ) страна 

пришла на помощь женщинам, которым довелось 

пережить ужаснейшие нарушения прав человека.  

56. Г-жа Ликина (Российская Федерация) гово-

рит, что Комиссия по положению женщин доказала 

свою эффективность и должна оставаться главным 

органом в системе Организации Объединенных 

Наций по гендерным вопросам. Ее делегация удо-

влетворена работой, проделанной Структурой 

«ООН-женщины» за прошедшие два года, в том 

числе недавним принятием ею стратегического 

плана на 2018–2021 годы. Вместе с тем она желает 

вновь заявить, что Структура «ООН-женщины» 

должна включать все без исключения группы стран 

и ей следует присутствовать и оказывать помощь на 

местах только по просьбе и с разрешения государ-

ства, которого это касается; ее роль состоит лишь в 

оказании вторичной поддержки. 

57. Правительство ее страны включило гендерные 

вопросы в недавно принятую им демографическую 

и семейную политику и стратегию действий в инте-

ресах граждан старшего поколения. Его националь-

ную стратегию действий в интересах женщин на 

2017–2022 годы будет реализовывать координаци-

онный совет в составе представителей исполни-

тельной и законодательной ветвей власти и пред-

ставителей гражданского общества, который 

14 сентября провел свое первое заседание, посвя-

щенное выработке плана для первого этапа реали-

зации стратегии. 

58. Г-н Кассем Ага (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что с 20-х годов прошлого столетия 

согласно конституциям и законам его страны жен-

щины имели в полной мере равные с мужчинами 

права, и их достижения превосходили достижения 

женщин в других странах региона. В 1948 году си-

рийские женщины первыми в регионе завоевали 

право голоса на парламентских выборах. Впервые в 

парламент женщина была избрана в 1975 году, а в 

2016 году женщина впервые стала спикером в пар-

ламенте. Вице-президентом также является женщи-

на. 

59. На протяжении последних шести лет сирий-

ские женщины как никто страдают от терроризма и 

экстремизма в их самых отвратительных формах. 

Многие из них были убиты террористами только 

потому, что имели аккаунт в Фейсбуке. Другие 

предпочли самоубийство вступлению в принуди-

тельный брак с террористом или изнасилованию 

террористами, и сотни сирийских девочек были по-

хищены и проданы в рабство боевиками Исламско-

го государства Ирака и Леванта (ИГИЛ) и Фронта 

«Ан-Нусра». Сирийские женщины влачили жалкое 

существование в лагерях беженцев и на борту «ко-

раблей смерти» в Средиземном море, которые стали 

источником дохода турецкой мафии, и некоторые 

сирийские женщины страдают под гнетом израиль-

ской оккупации в Палестине и на оккупированных 

сирийских Голанах. В соответствии с резолюция-

ми 2170 (2014) и 2178 (2014) Совета Безопасности 

вовлеченным в войну странам давно пора прекра-

тить поддерживать терроризм в Сирии. 

60. Г-жа Мио (Мьянма) говорит, что после растя-

нувшихся на десятилетия вооруженного конфликта 

и отставания в развитии Мьянма исполнена реши-

мости построить мирное, процветающее и демокра-

тическое общество, что будет невозможно совер-

шить без расширения прав и возможностей жен-

щин. При поддержке со стороны входящей в состав 

страновой группы Тематической группы Организа-

ции Объединенных Наций по гендерным вопросам 

и свыше ста организаций гражданского общества 

она работает над тем, чтобы сделать вопросы ген-

дерного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин центральным компонентом своих 

стратегий в области развития. В Национальном 

стратегическом плане улучшения положения жен-

щин на 2013–2022 годы охватываются ключевые 

аспекты повестки дня Организации Объединенных 

Наций, касающейся расширения прав и возможно-

стей женщин. Помимо этого, благодаря положи-

тельным сдвигам в сферах медицинского обслужи-

вания и образования сократится материнская и мла-

денческая смертность и расширится доступ к обра-

зованию. Что касается сельских женщин, то осу-

ществляемый Мьянмой Национальный общинный 

проект в области развития включает в себя гендер-

ную тематику, и недавно в его рамках было запуще-

но мобильное приложение “i-Woman”, предназна-

ченное для установления контактов между сель-

скими женщинами, наделения их новыми возмож-

ностями и развития их лидерских навыков. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2170(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2178(2014)
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61. В целях борьбы с насилием в отношении жен-

щин правительство ее страны в сотрудничестве с 

Тематической группой по гендерным вопросам раз-

рабатывает закон о предотвращении насилия в от-

ношении женщин. Поскольку большинство жертв 

торговли людьми в Мьянме были отправлены в со-

седние страны, она в 2009 году подписала мемо-

рандумы о понимании в отношении торговли людь-

ми с Китаем и Таиландом. Она также ратифициро-

вала Конвенцию Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии против торговли людьми, особенно 

женщинами и детьми. 

62. Г-н Сухээ (Монголия) говорит, что в качестве 

матерей, жен, сестер и дочерей женщины могут 

способствовать ускорению процессов преобразова-

ния и развития. Соответственно, в подготовленном 

в Монголии документе «Концепция устойчивого 

развития — 2030 год» обещается содействовать 

гендерному равенству и расширять права и возмож-

ности женщин и девочек. В 2017 году Монголия пе-

ресмотрела свой закон о домашнем насилии, чтобы 

впервые установить уголовную ответственность за 

домашнее насилие, и внесла соответствующие из-

менения в Уголовный кодекс и закон о защите по-

терпевших и свидетелей. Ее закон о гендерном ра-

венстве, в котором подчеркивается право женщин 

на участие на равной основе в деятельности во всех 

секторах и увеличивается квота для женщин, обес-

печивающая их представленность на уровне приня-

тия политических решений, опирается на нацио-

нальную программу установления гендерного ра-

венства. И наконец, она ввела в действие закон об 

услугах по уходу за детьми в поддержку усилий по 

расширению экономических прав и возможностей 

женщин. 

63. Г-жа Нгуен Лиен Хуонг (Вьетнам) говорит, 

что ее страна давно признала тот факт, что успеш-

ность процесса развития зависит от участия жен-

щин в деятельности во всех сферах жизни. Приме-

няя закон о гендерном равенстве, правительство ее 

страны неуклонно включало положения о гендер-

ном равенстве во все компоненты правовой систе-

мы и в настоящее время претворяет в жизнь нацио-

нальную стратегию. Достигнутый до сих пор про-

гресс носил обнадеживающий характер. Женщины 

занимают посты Председателя и заместителя Пред-

седателя Национального собрания, а также должно-

сти министров или заместителей министров в 15 из 

30 министерств. Гендерное равенство обеспечено в 

сферах начального и среднего образования, и про-

должительность послеродового отпуска была уве-

личена с четырех до шести месяцев. 

64. Будучи одной из пяти стран, наиболее затраги-

ваемых изменением климата, Вьетнам особенно 

обеспокоен воздействием изменения климата на по-

ложение сельских женщин, в частности малоиму-

щих сельских женщин, которые менее способны 

справляться с последствиями наводнений, бурь и 

засухи. Женщины играют важную роль в деятель-

ности по реагированию, восстановлению и рекон-

струкции, и один из наилучших способов снизить 

уровень воздействия изменения климата на поло-

жение сельских женщин состоит в том, чтобы зару-

читься их поддержкой, развивать их потенциал и 

наращивать их способность противостоять буду-

щим бедствиям. Вьетнам продолжать поддерживать 

роль женщин в решении вопросов, связанных с из-

менением климата, и надеется на поддержку и по-

мощь со стороны международного сообщества. 

65. Г-жа Симпсон (Соединенные Штаты Амери-

ки) говорит, что правительство ее страны считает 

расширение прав и возможностей и продвижение 

интересов женщин, занимающихся бизнесом, абсо-

лютно первоочередной задачей и будет продолжать 

устранять препятствия, с которыми сталкиваются 

женщины-специалисты и предприниматели. В июле 

2017 года оно объявило взнос на сумму 50 млн 

долл. США в Инициативу по предоставлению фи-

нансирования женщинам-предпринимателям, новый 

многосторонний донорский механизм, который 

расширит доступ женщин-предпринимателей к фи-

нансовым услугам и поможет им преодолеть ген-

дерные барьеры. Соединенные Штаты сотруднича-

ли с частным сектором в осуществлении инициа-

тив, устанавливающих связи между женщинами-

предпринимателями в регионах, включая Женское 

предпринимательство в Южной и Северной Амери-

ке, Программу предпринимательской деятельности 

африканских женщин и Женское предприниматель-

ство в регионе АТЭС. Они являются членом Альян-

са за ремесленное производство, который оказывает 

поддержку многим женщинам-ремесленникам. В 

партнерстве с частным сектором они создавали 

бизнес-центры, помогающие женщинам создавать, 

регистрировать и развивать компании и иногда при-

влекающие мужчин и мальчиков для предотвраще-

ния насилия на гендерной почве и реагирования на 

него. В ноябре Соединенные Штаты и Индия сов-

местно организуют Глобальный предприниматель-

ский саммит 2017 года на тему «На переднем плане 

женщины, процветание для всех». 

66. Г-н Рэттрей (Ямайка) говорит, что в его 

стране самая высокая в мире доля женщин-

руководителей. Тем не менее все еще существует 

неравенство мужчин и женщин как в публичной, 
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так и в частной сферах, и улучшение положения 

женщин остается самой первоочередной задачей. 

Ямайка является членом Группы сторонников рас-

ширения экономических прав и возможностей 

женщин. Она продолжает осуществление нацио-

нальной стратегии обеспечения гендерного равен-

ства, нацеленной на включение гендерных аспектов 

в процесс национального развития, и недавно пар-

ламент возобновил рассмотрение четырех законов, 

касающихся насилия в отношении женщин. Ямайка 

ратифицировала несколько связанных с гендерной 

тематикой международно-правовых документов, 

включая Конвенцию о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин и три конвенции 

Международной организации труда (МОТ). В этой 

связи она планирует провести правовые реформы в 

защиту работников в неформальном секторе и для 

содействия формализации их труда в соответствии 

с рекомендацией № 204 МОТ. 

67. Г-н Хаттрем (Норвегия) говорит, что пред-

стоит проделать самую трудную часть работы — 

охватить женщин, которых не затронул прогресс в 

здравоохранении и образовании, поскольку они 

бедны, живут в сельских районах, принадлежат к 

этническим меньшинствам или являются инвали-

дами. Решение гендерных вопросов сыграло важ-

ную роль в превращении Норвегии из бедной в бла-

гополучную страну. Фактически труд женщин при-

носит экономике больше пользы, чем нефть и газ. 

Равенство является ее самой ценной инвестицией и 

принесет не меньше прибыли другим странам. 

Страны с максимальным равенством мужчин и 

женщин являются также и самыми высокоразвиты-

ми. 

68. За последние четыре года Норвегия удвоила 

объем своей помощи на цели образования в гло-

бальном масштабе, поскольку инвестирование 

средств в образование, особенно для девочек, явля-

ется самым эффективным способом содействия 

устойчивому развитию. 

69. Детские браки вредны для детей и вредны для 

процесса развития. Ни одно общество не может 

позволить себе не вкладывать средства в развитие 

своих девочек и не включать своих женщин в со-

став рабочей силы. Насилие в отношении женщин 

также очень дорого обходится как жертвам, так и 

обществу. Норвегия никогда не согласится с так 

называемыми традиционными ценностями как 

предлогом для отказа женщинам и девочкам в их 

правах. 

70. Г-н Букока (Замбия) говорит, что в целях 

ускорения достижения цели 5 правительство его 

страны провозгласило закон о гендерной справед-

ливости и равенстве, который, в частности, уста-

навливает основы для расширения доступа женщин 

к производственным ресурсам. Оно также осу-

ществляет проект, касающийся образования для де-

вочек и расширения прав и возможностей женщин 

и обеспечения их средствами к существованию, 

благодаря которому девочкам из семей, живущих в 

крайней бедности, будет оказываться поддержка 

для получения среднего образования, а женщинам, 

находящимся в уязвимом положении, будут обеспе-

чиваться обучение навыкам предпринимательства и 

субсидии для ведения предпринимательской дея-

тельности. Для ускорения судебного преследования 

и сокращения отставания в рассмотрении накопив-

шихся дел, связанных с гендерным насилием, оно 

создало два удобных для обращения в них суда 

ускоренного производства и надеется вскоре от-

крыть еще больше таких судов. 

71.  Благодаря начатой в 2013 году национальной 

кампании с целью положить конец детским бракам 

их число снизилось в Замбии на 10 процентов. Зам-

бия также достигла определенного прогресса в 

снижении уровня распространенности ВИЧ-

инфекции среди взрослого населения. Для сохране-

ния достигнутого прогресса правительство его 

страны запустило кампанию «проводи анализ и ле-

чи», предусматривающую поголовное тестирование 

и немедленное лечение лиц с положительным ре-

зультатом анализа. Признавая бедность как одну из 

основных причин инфицирования ВИЧ, оно реали-

зует такие схемы сокращения уровня бедности, как 

предоставление социальных выплат, предназначен-

ных для крайне бедных домохозяйств, зачастую 

возглавляемых женщинами. 

72. Г-жа Халванди (Исламская Республика Иран) 

говорит, что правительство ее страны продолжает 

работать над созданием благоприятных условий для 

женщин. Его план развития на 2016–2021 годы обя-

зывает включать гендерные аспекты во все прави-

тельственные планы и программы. Согласно недав-

нему исполнительному указу кабинет министров 

обязан зарезервировать за женщинами 30 процентов 

директивных и руководящих должностей. Кроме 

того, рассматривается законопроект о защите жен-

щин от насилия и дорабатываются стратегический 

план, касающийся роли женщин и семьи, а также 

план в отношении устойчивого развития и устойчи-

вой занятости женщин. 

73. Число женщин, изучающих медицину и науч-

ные дисциплины, вдвое превышает число занима-

ющихся этим мужчин благодаря уделявшемуся в 

течение 40 лет особому вниманию расширению 
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прав и возможностей женщин через образование. 

Кроме того, существенно возросло количество при-

надлежащих женщинам микропредприятий и жен-

ских кооперативов, а число женских неправитель-

ственных организаций с 2013 года утроилось.  

74. Этот прогресс был достигнут на фоне неза-

конных односторонних санкций. В других местах 

на Ближнем Востоке иностранные интервенции и 

оккупация, военные вторжения и волна насиль-

ственного экстремизма и терроризма оставляют ма-

ло надежд на достижение целей улучшения поло-

жения женщин и девочек и, если уж на то пошло, 

любых иных целей, согласованных на международ-

ном уровне. 

75. Г-жа Мехия Велес (Колумбия) говорит, что 

улучшение положения сельских женщин и девочек 

является одним из главных вопросов, беспокоящих 

правительство ее страны, что нашло свое отраже-

ние в окончательном мирном соглашении, заклю-

ченном с революционными вооруженными силами 

Колумбии (РВСК). Сельские женщины, сыгравшие 

ключевую роль в прекращении конфликта и чья ре-

шающая значимость для процесса миростроитель-

ства сохраняется, получат дополнительную под-

держку в рамках программ сельского развития.  

76. Отмечая, что ее делегация играла ведущую 

роль в создании Группы друзей по вопросам ген-

дерного паритета в Организации Объединенных 

Наций, она подчеркивает важность недавно обна-

родованной Стратегии Генерального секретаря по 

достижению гендерного паритета и призывает 

государства-члены работать сообща в целях вопло-

щения ее в жизнь. 

77. Г-жа Абделькави (Египет) говорит, что, под-

держивая провозглашение президентом Египта 

2017 года годом египетских женщин, правительство 

ее страны приняло Национальную стратегию рас-

ширения прав и возможностей египетских женщин 

на период до 2030 года, в которой ставятся задачи 

расширения прав и возможностей женщин в поли-

тической, экономической и социальной сферах, 

усиления их роли как лидеров в стране и укрепле-

ния мер социальной защиты женщин и девочек. Все 

больше женщин выдвигают на руководящие долж-

ности в правительстве, гражданской службе и су-

дебной системе Египта, и недавно в Египте женщи-

ны впервые были назначены губернатором провин-

ции и заместителем управляющего Центральным 

банком Египта. 

78. Национальный совет для женщин провел 

учебные занятия в целях содействия расширению 

участия женщин в выборах в местные советы и в 

сотрудничестве со Структурой «ООН-женщины» 

помогает женщинам в отдаленных районах полу-

чить удостоверения личности. Кроме того, Нацио-

нальный совет для женщин подписал меморандум о 

понимании с Центральным банком Египта с целью 

содействовать полному участию египетских жен-

щин в экономической жизни наравне с мужчинами 

и обеспечить получение ими достойного дохода. 

Национальный совет также запустил кампании по 

борьбе с дискриминацией и насилием в отношении 

женщин и оказывает поддержку женщинам, при-

надлежащим к маргинализованным группам. Еги-

пет также организует подготовку религиозных про-

поведников, с тем чтобы они могли более предмет-

но обсуждать проблему насилия в отношении жен-

щин. Недавно министерство здравоохранения вы-

пустило методическое руководство, касающееся 

вопросов здоровья женщин на всех этапах их жиз-

ни, включая вопросы, связанные с репродуктивным 

здоровьем женщин. 

79. На состоявшейся в сентябре 2017 года нацио-

нальной конференции о роли женщин как миро-

творцев обсуждалась ключевая роль женщин в 

борьбе с экстремизмом и терроризмом. Кроме того, 

Управление Государственного прокурора выпустило 

инструктивные материалы о правонарушениях, ка-

сающихся насилия в отношении женщин, подготав-

ливает проект измененного закона о семье и созда-

ло Интернет-портал, где каждый может предложить 

поправки к действующим законам в целях укрепле-

ния законных прав египетских женщин. К тому же 

свыше миллиона египетских женщин и членов их 

семей были охвачены запущенной в начале 2017 го-

да информационно-просветительской кампанией, 

предназначенной для пропаганды терпимости, ува-

жительного отношения к женщинам, образования 

для девочек, участия женщин в политике и необхо-

димости наличия у женщин наследственных прав, а 

также для борьбы с сексуальными домогательства-

ми, браками между несовершеннолетними, калеча-

щими операциями на женских гениталиях и со все-

ми другими формами гендерного насилия. 

80. Египет убежден в том, что двустороннее и 

многостороннее сотрудничество с его международ-

ными партнерами способно дать дополнительный 

импульс его усилиям по поощрению прав женщин; 

в связи с этим Египет будет продолжать тесно со-

трудничать с Организацией Объединенных Наций, 

ее специализированными учреждениями и другими 

соответствующими международными организация-

ми во имя достижения этой благородной цели. 

 

Заседание закрывается в 17 ч. 55 м. 


